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	Раздел 1. Характеристики, структура и содержание учебной дисциплины

	

	1.1. Цели и результаты изучения дисциплины. 

Цель курса заключается в том, чтобы выработать у студентов практические навыки критического осмысления и интерпретации существующих научных теорий, относящихся к реконструкции праиндоевропейской фонологической системы. Ожидаемые результаты: по завершении курса студент должен уметь критически излагать чужие научные труды, быть готовым к работе над подготовкой комментированного издания классического лингвистиче​ского сочинения.

	

	1.2. Язык обучения – русский.

	

	1.3. Требования к подготовленности обучающегося к освоению содержания учебной дисциплины (пререквизиты) – степень бакалавра

	

	1.4. Перечень компетенций, формируемых при изучении дисциплины (с указанием кодов):
ОК-1 – способность совершенствовать и развивать свой интеллектуальный и общекультурный уровень;
ОК-2 – способность к самостоятельному обучению новым методам исследования, изменению научного и научно-производственного профиля своей профессиональной деятельности;

ОК-3 – владение русским и иностранными языками как средством делового общения;

ОК-5 – способность самостоятельно приобретать с помощью информационных технологий и использовать в практической деятельности новые знания и умения, в том числе в новых областях знаний, непосредственно не связанных со сферой деятельности;
ОК-6 – способность порождать новые идеи (креативность), адаптироваться к новым ситуациям, оценивать накопленный опыт, анализировать свои возможности.

ПК-1 – демонстрация знаний современной научной парадигмы в области филологии и динамики ее развития, системы методологических принципов и методических приемов лингви​сти​ческого исследования;
ПК-2 – демонстрация углубленных знаний в избранной конкретной области языкознания;
ПК-4 – способность к самостоятельному пополнению, критическому анализу и применению теоретических и практических знаний в области языкознания и иных гуманитарных наук для собственных научных исследований;
ПК-5 – владение навыками самостоятельного исследования основных закономерностей функционирования языка (языков) в синхроническом и диахроническом аспектах; изучения устной и письменной коммуникации с изложением аргументированных выводов;
ПК-6 – владение навыками квалифицированного анализа, комментирования, реферирования и обобщения результатов научных исследований, проведенных иными специалистами, с использованием современных методик и методологий, передового отечественного и зарубежного опыта.
ПК-8 – владение навыками квалифицированного анализа, комментирования,реферирования и обобщения результатов научных исследований, проведенных иными специалистами, с использованием современных методик и методологий, передового отечественного и зарубежного опыта;
ПК-12 – способность и готовность к участию в разработке научных, социальных, педагоги​ческих, творческих, рекламных, издательских и т.п. проектов;
ПК-14 – владение навыками организации и проведения учебных занятий и практик, семинаров, научных дискуссий и конференций;
ПК-15 – владение навыками организации и управления научно-исследовательсикими и произ​вод​ствен​ными работами при решении конкретных задач в соответствии с профилем магистерской программы.

	

	1.5. Знания, умения, навыки, осваиваемые обучающимся при изучении дисциплины. 
· Знание основных теорий реконструкции праиндоевропейской фонетической фонологи​ческой системы в широком круге проблем индоевропеистики. 
· Умение прилагать полученные в рамках лекционных занятий теоретические знания к анализу конкретных задач на разноструктурном языковом материале.

· Практические навыки работы с источниками. 

	

	1.6. Перечень и объём активных форм учебной работы по дисциплине
Лекционные занятия

	

	1.7. Организация изучения дисциплины, текущего контроля успеваемости 
и промежуточной аттестации

	

	Трудоёмкость, объёмы учебной работы и наполняемость групп обучающихся 



	Код модуля
	Аудиторная учебная работа обучающихся
	Самостоятельная работа
	Объём активных форм учебной работы
	Трудоёмкость

	
	лекции
	семинары
	консультации
	практические 
занятия
	лабораторные 
работы
	контрольные 
работы
	коллоквиумы
	под руководством
преподавателя
	в присутствии 
преподавателя
	без участия
преподавателя
	
	

	по формам обучения

	М2.5
	34
	
	
	-
	-
	-
	-
	-
	
	100
	2
	1

	ИТОГО:
	34
	
	
	-
	-
	-
	-
	-
	
	100
	2
	1

	

	Виды, формы и сроки текущего контроля успеваемости и промежуточной аттестации

	Код модуля
	Период 
по учебному 
графику
	Промежуточная аттестация
	Всего 
зачётов и 
экзаменов
	Текущий контроль 

	
	
	Виды
	Сроки
	
	Формы
	Сроки

	по формам обучения

	М2.5
	09-12
	Экзамен
	01.01–25.01
	 1
	 
	 

	1.8. Структура и содержание учебной дисциплины

I. Пути фонетической реконструкции.
II. Открытие оппозиции centum/sat(m. 

III. Проблема консонантных серий.
IV. Проблема реконструкции ларингальных звуков.
V. Просодическая реконструкция.
Краткое содержание тем

I. Пути фонетической реконструкции. Суть процедуры фонетической реконструкции – в противопоставлении с морфологической и другими видами реконструкций. Логика и вероятностный подход – в чём они дополняют один другого, а в чём противоречат.
II. Открытие оппозиции centum/sat(m. Проблема реконструкции рядов заднеязычных согласных. Сколько рядов нужно восстанавливать – мотивация ответов от одного (Откупщиков) до трёх (большинство современных учёных). Сторонники реконструкции двух рядов гуттуральных согласных – Мейе, Георгиев и другие. Рассуждения сторонников иных типов реконструкции.

III. Проблема консонантных серий. Реконструкция точного способа произнесения согласных. Споры вокруг «третьей» серии – звонких придыхательных. Различные типы их реконструкции: особенности традиционной реконструкции, реконструкция Прокоша, «новая» реконструкция Хоппера-Гамкрелидзе, другие предлагавшиеся реконструкции. Типологические данные в поддержку традиционной реконструкции консонантных серий.
IV. Проблема реконструкции ларингальных звуков. Открытие Ф. де Соссюра. Реконструкции Мёллера и Кюни. Реконструкция ларингальных Бенвениста. Три ларингала (Бенвенист, современные общепринятые теории) или четыре ларингала (Курилович, Мэллори, Адамз) или больше (Адрадос, Линдеман, Мартине). Предположения о реальной фонетической природе ларингальных согласных. 

V. Просодическая реконструкция. Традиционный взгляд на индоевропейскую праязыковую просодику. Открытие Педерсена – различение протеродинамического и гистеродинамического типов склонения. Возрождение интереса к индоевропейской просодике в Москве (Дыбо, Николаев) и в Вене (Шиндлер, Эйхнер, Клингеншмитт). Теория просодических словоизменительных парадигм – именных и глагольных. Традиции Куршата и Зализняка в исследовании индоевропейских просодических явлений.


	

	Раздел 2. Обеспечение учебной дисциплины

	

	 2.1. Методическое обеспечение учебной дисциплины

	2.1.1.
	Методическое обеспечение аудиторной работы

В качестве методического материала используются имеющиеся образцы научных комментариев к изданиям классических трудов по языкознанию, справочные и библиографические пособия. (См. п. 2.4.1.)

	
	

	2.1.2.
	 Методическое обеспечение самостоятельной работы

См. п. 2.4.1.

	
	

	2.1.3.
	Методические материалы для проведения текущего контроля 
успеваемости и промежуточной аттестации по дисциплине (контрольно-измерительные материалы) 
Отсутствуют

	
	

	 2.2. Кадровое обеспечение учебной дисциплины

	2.2.1.
	Требования к образованию и (или) квалификации штатных преподавателей и иных лиц, допущенных к преподаванию дисциплины

Преподаватели должны иметь базовое образование и ученую степень, соответствующие профилю преподаваемой дисциплины.

	
	

	2.2.2.
	Требования к обеспеченности учебно-вспомогательным и (или) иным 
персоналом

не требуется

	
	

	2.2.3.
	Методические материалы для оценки обучающимися содержания и 
качества учебного процесса 

Отсутствуют

	
	

	
	

	 2.3. Материально-техническое обеспечение учебной дисциплины

	2.3.1.
	Требования к аудиториям (помещениям, местам) для проведения занятий

Для проведения лекционных занятий – аудитория, соответствующая числу слушателей.

	
	

	2.3.2.
	Требования к аудиторному оборудованию, в том числе к неспециализированному компьютерному оборудованию и программному обеспечению общего пользования

отсутствуют

	
	

	2.3.3.
	 Требования к специализированному оборудованию

отсутствуют

	
	

	2.3.4.
	Требования к специализированному программному обеспечению

отсутствуют

	
	

	2.3.5.
	Требования к перечню и объёму расходных материалов

отсутствуют

	
	

	 2.4. Информационное обеспечение учебной дисциплины



	2.4.1.
	Список обязательной литературы
Мейе, А. Введение в сравнительное изучение индоевропейских языков. Изд.3. УРСС, 2002.
Семереньи, О. Введение в сравнительное языкознание. Пер. с нем. Изд. 3. УРСС, 2010.

	
	

	2.4.2.
	Список дополнительной литературы
Bammesberger, Alfred, ed. 1988. Die Laryngaltheorie und die Rekonstruktion des indogermanischen Laut- und Formensystems. Heidelberg.

Brugmann, Karl. 1897–1916. Grundriß der vergleichenden Grammatik der indogermanischen Sprachen. 2 Aufl. Strassburg.
Collinge, N.E. 1985. The laws of Indo-European. Amsterdam.

Kuryłowicz, Jerzy. 1958. L’Accentuation des langues indo-européennes. Worcław.

Lindemanm, Fredrik Otto. 1987. Introduction to the laryngeal theory. Oslo.

Mayrhofer, Manfred. 1986. Indogermanische Grammatik, Bd. I: Lautlehre. Heidelberg.
Winter, Werner, ed. 1965. Evidence for laryngeals. The Hague.

	
	

	2.4.3.
	Перечень иных информационных источников

	
	отсутствует

	Раздел 3. Процедура разработки и утверждение

	рабочей программы учебной дисциплины

	
	

	Разработчик(и) рабочей программы учебной дисциплины

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Фамилия, имя, отчество
	Учёная 
степень
	Учёное 
звание
	Должность
	Контактная информация 
(служебный адрес электронной почты, служебный телефон)

	Казанский Николай Николаевич
	 д.ф.н.
	 акад.
	 профессор
	 ИЛИ РАН. Тучков пер., д. 9, С.-Петербург 199000
(812) 328-95-10

	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	В соответствии с порядком организации внутренней и внешней экспертизы 

	образовательных программ, установленных приказом первого проректора 

	по учебной работе от 18.02.2009 № 195/1, проведена двухуровневая экспертиза:

	первый уровень 
(оценка качества содержания программы и применяемых педагогических технологий)

	Наименование кафедры
	Дата заседания
	№ протокола

	 Кафедра общего языкознания
	 
	 

	 
	 
	 

	второй уровень 
(соответствие целям подготовки и учебному плану образовательной программы)

	Экспертиза второго уровня выполнена в порядке, установленном приказом 

	должностное лицо
	дата приказа
	№ приказа

	Уполномоченный орган (должностное лицо)
	Дата принятия решения
	№ документа

	 
	 
	 

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Иные документы об оценке качества рабочей программы учебной дисциплины

	Документ об оценке качества
	Дата документа
	№ документа

	 
	 
	 

	 
	 
	 

	 
	 
	 

	 
	 
	 

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Утверждение рабочей программы учебной дисциплины

	Уполномоченный орган (должностное лицо)
	Дата принятия решения
	№ документа

	 
	 
	 

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Внесение изменений в рабочую программу учебной дисциплины

	Уполномоченный орган (должностное лицо)
	Дата принятия решения
	№ документа
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